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Luke 1:1-4
Literal Translation

Introduction

1) Since now indeed many have taken in hand to arrange a narration concerning the
matters having been fulfilled among us,

2) according as the ones having become eyewitnesses and servants of the word
delivered to us,

3) it seemed good also to me having investigated from the beginning all things
accurately, to write to you in order, most excellent Theophilus,

4) in order that you might completely know the certainty concerning which words you
were verbally instructed.
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2)

3)

4)

Greek / English Interlinear

€meLdnmep moAoiL  €mexeipnoav dvartd€acdar Sitiynow Tepl
since now indeed many have taken in hand  to arrange  anarration concerning

TV TemAnpodopnuévey €v  NHUlY TPAYRATOV,
the  having been fulfilled among us matters,

kabos mapédoocav Nuiv ol am dpxfis aivTOmTAL Kai
according as  delivered  tous theones from beginning eyewitnesses and

UTMPETAL  YEVOpEvOL TOU AOYyov,

servants having become of the word,

€doke KapolL TapnkoAovenkoTL dvwlev Taow  akpLpds
it seemed good also to me having investigated from beginning all things accurately
kabeEfis ooL ypadar, kpdTLoTeE O€OdLhe,

inorder toyou to write, mostexcellent Theophilus,

iva EMLYVRS mepl oV
in order that  you might completely know concerning which

kaTnxNons Noyov THv doddleiav.
you were verbally instructed words  the certainty.
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Luke 1:1-4
Diagram

1) ’Emeldnmep
Since now indeed

A

moAlol
many

l

€mexelpnoay
have taken in hand

l

avatd€aocfat
to arrange «l

Sunynow
a narration

mepL  TOV TemAnpodopnuévey €v MUY TPAYRLATOV,
concerning the having been fulfilled among us matters,

2) kadws
according as

Tapédocay
> delivered

nuiv
to us

v

oL ar  dpxfis  aUTOTTAL KAl UTMPETAL YEVOREVOL
the ones from beginning eyewitnesses and servants having become
I

l

Tob AOYyov,
of the word,
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€doke
it seemed good

l

Kapotl
also to me

TAPNKOAOVONKOTL
having investigated

“ T

dvwbev
from beginning

\4

TACLY
all things

akpLpas,
accurately,

kafekfs
in order

v

ypdiat,
to write,

v
oot

to you

kpdTLOTE
most excellent

l

OeodLhe,
Theophilus,

v
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4) iva
in order that

l

EMLYVRS
you might completely know

l

Tepl oV
concerning which

kaTnxnons
you were verbally instructed

l

YL,
of words

TNV docddlerav.
the  certainty.
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